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＠勒

励＠
诩 这是一套针对英语为外语的学生而出版的世界文学名著分

级读物。丛书的编写紧密结合新峡语课程标准胸要求，按难易

程度分为6个级别，适合3至8级（即初一至高三）学生的阅读需

求，帮助学生在语言技能、语言知识、学习策略和文化意识等方面

达到新课标的培养目标。

这套书的英文注释版出版后另j起社会广泛关注，被迅速选

定为国家教育部专项任务项目�D-“中小学英语真实阅读教学推

广实验’哟推荐用书必中国教育学会外语教学专业委员会推荐；

各地中小学英语教研员和教师正积极参与课题实验。相信该英汉

对照版同样会成力各层次读者英语学习的首选。

丛书主要有以下特点；

墟括酉方经典文学名著，在帮助学生提高语言水平的同时，

能通过阅读与自巴外语水平相当的简写本一窥文学名著之全貌。

按新课标分级，英汉对照版的各册词汇量从700词到3500

词，满足中学生的阅读需要。语言难度循序渐迸，有助于教师拓展

学生的语言知识和文化背景信息，提升学生的英语阅读技能。

语育浅显、生动、地道，以英汉对照的形式出版，既保留了英

文的原汁原味，中英文双语又可力读者在阅读英文时扫除语言障

碍，能够充分调动读者的阅读兴趣，使英语阅读更轻松。

希望本丛书能够高效地增强我国学生的英语阅读能力，提升

仙们的文学素养。

＠ 隐 翰 。 ＠ 膝 锄 犒 ＠ 幽 吻 嘛 ④ ⑤ 幽 ＠ ③ ＠ 醋 ＠ ＠ 幢 蹬 ＠ ⑤ 咽 修 。
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；
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-～随着国家陕语课程标准》的颁布和实施， 中小学英语救学进入了

一个新的阶段。新课标对学生课外阅读量和阅读目标都提出了更高的要

求。作为课堂间读的继续和延伸， 课外阅读是中学英语阅读教学中的一

个重要环节。新课标对课外阅读的新要求需要广大英语教师更好地解决

以下三个问题：

侈如何激发和持久地保持学生的阅读兴趣？

修如何将课外阅读活动与课堂阅读活动有效地结合？

修如何在有限的课堂教学指导下监控和评价学生的课外阅读效果？

要解决上述问题， 可以从以下凡个方面考虑：

阅读选材 阅读材料的题村和难度是影响学生阅读兴趣的主要固素，

因此教师在选择和推荐课外阅读村抖时，首先应注意阅读材科是否符合

学生的认知水平和语言水平， 并在两者间找到平衡』支。许多材料容易读

愤，但对该年龄段的学生可能内容太过浅显， 引不起学生的兴趣； 也许

村料符合学生的心理和认知水平，但语言太难，使学生望而却步。 另外，

阅读材料还应给学生提供史多的英语国家文化背景知识。许多英语文学

名著、 寓言故事等在英语国家家喻户晓， ＼们在言谈、 写作时往往予N

引用， 如同我们引用古诗词和咸语一样。如果学生对此毫不了解， 就会

造成交流和理解上的困难。这套百本之巨钓悯读空间?新课标英语分

级读物》 （西方文学名著系列）是在侠语课程标准》推广以来出版规

模最大的一套中小学生英语阅读丛书， 选题的设计者严格按照新课标的

各个级别逮选阅读村料，提倡让莫语阅读更轻松、 更系统、更高效， 这

样的主导思想和策划方案无疑是正确的。这套丛书分级明确，语言浅显。

地道， 且与 峡语课程标准》的分级标准相匹配，教师可以根据学生的

外语水平和兴趣爱好帮助学生选择。

练习活动 阅读的练习和活动形式也是影响学生阅读兴趣的另一个

重要因素。 在以往的阅读教学中， 白于教学时间的限制和应试的压力，

阅读的练习和活动形式往往局限于单一的限时应试练习， 给学生带来很

强的压迫感， 严重地影响了他们的阅读兴趣。 固此， 教师应该设计类型

丰宫、形式活泼的练习与活动，使学生从被动的闪读者转变为积极的参



与者， 并使学生获得更多实践英语和使用英语的机会，如此才能澈发和

增强他们的阅读热情和兴趣。 阳读空间?新课标英语分级读物》丛书

检测方式灵活， 其多样化的阅读训练题型， 对有意识地培养学生正确的

学习策略很有意义。这套丛书的检测训练层级清晰，从初级的看图配话。

趣味学用、拼字游戏、 常识判断， 到较深层的读前思考、 推论归纳、 背

索探索， 加上组对练习与互动讨论， 明确地突出了学生语言应用能力的

-

-

系统性与接续性 阅读刺抖的系统性，是指根据峡语课程标准》，

从语言知识、语言枚能、文化意识和学习策略等儿个方面， 叶河读村料

进行科学分级， 使学生能够循序渐进， 拾级而上。 阅读材料的连续性，

则是指间读材料的篇幅和内容的关联性能够让课堂阅读活动延续并拓展

到课外。 阅读教学中经常采用的短篇限时阅读，叉然客易控制时间， 提

高阅读违度， 但是因学生的阅读能力存在差异而不能“‘面向全体”， 且闪

读限时和单一的应试练习形式也很难将课堂阅读活动延伸到课外。市面

上的英文名著简写本）L本虽多，但像悯读空间?新课标英语分级读物》

这样内容系统、 分级明确， 并配有大量形式多样、－活泼的分项练习的，

确实不多、它弥补了短篇阅读理解内容相对独立， 不具有连续性的炔陷，

使阅读活动能够从课堂延伸到课外。学生可以自己选择他们喜欢的。适

合自已水平的读本， 教师可以通过诸如写故事梗概＼预测故事情节、进

行小组讨论等多样、互动的阅读练习与活动， 将学生在课堂中的思维延

伸到课外，并在下一次课堂教学中检验和评价学生上一次课外阅读活动

的结果。＿

希 多塑有更 的一线救师积极总结自身的教学经验， 广泛开展和参与

阅读教学的课题研究与探讨， 总结出更好，更有效率的阅读教学方法。

中国教育学会外语救学专业委员会理事长

人民教育出版社外语分社社长

龚亚夫

2004年4用18日
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ie Hardy thencalled barelyasItwas was and ahoythe, , poor 。 。
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穆 澎
二 托马斯?泊代于1840年总闩2B出生在英国妥寒恃都

二的布洛克汉繁顿。他出主时；吉老的陷代家族还恨贫穷，
二 芳动阶级 他在 岁世入乡村小学之前 直接受闺处于 。 8 ，

一

启豪 亿岁时 臆代作为学徒 师从朵彻斯特的 8。

亲的 。 ， ，

一

：建说师。21岁时，他受雇千伦敦一个很育芒的教会建湍师。
二 隅代被派往呈朱立特域恢事 在前往的路途中1868年； 。 ，

二 认 爱玛吉荚德 6来爱玛成j他的妻子他 识了 ?

， 。

。 怕代的妻子常常簸励冶代放卉建筑事业，转向写作。

从1874写作《远离尘溺》获得成切到1896年《灭名的裘：。

：德）约士版，临代一某写了11部小说。真中最著芒的膏
： 斯特桥市恻 即 ）澜梆伯家的《还乡》 帅凡）、 忏 肠

苔丝》 （侣引） 批评家们认为临代后朗的作吕宣扬悲观主二 。

二义，育违道掇，此后，治代放弃了小说作吊的创厂。他在

二宗生致力｝诗耿创作，并于侣98聋出版了第一本诗集恫
： 责克斯诗集》。
魄

-

1912，爱蚂去世；瞻代再姻，从此在朵彻斯特的家中
娜

的 始安享晚茸 在他生命 最后几年 他开 写自传 该自传： 。 ， ，

：在忱于1928笨去世6作为他第二任妻子的作另出版�D�D这

：是腔代的意您。托马斯?隐代葬在西敏寺的诗人区。
Al-

AM=;--""WM%

嚼
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第1审 农夭奥克真入�D�D⋯亥小意外

农夫奥克的教名是加布里埃尔。工作日里他是一个衣着得

体、人品不错的好小伙。礼拜天他去教堂，但他不听布道，却

会一边哈欠连天、一边琢磨着晚上吃什么。

奥克先生随身带有一块也许可以被称为小银钟的东西；换

句话来讲，它的形状和作用是一只表，但从个儿大小来看，它

应该是一只小钟。这东西比奥克的爷爷还要年长儿岁，它的特

别之处就在于耍么走得太快，要么压根儿就不走。

他正好达到这样的年龄，即谈论一个人时己经不能再在前

面加上“年轻”两个宇了；不加区别地把理智和情感掺棵在一

起的青春时期已成过去，而将理智和惜感结合为一体的阶段却

尚未到达。简而言之，他是个28岁的单身汉。

这天早晨他干活所在的日地位于毗连着诺库姆山的斜坡上，

奥克看见前方～辆华丽的弹簧马车正顺着山坡驶下来，车由两

匹马拉着，车夫跟在车旁，手里的马鞭高扬着。车上装满了家

具和窗台盆景，最上面坐着一个年轻迷人的姑娘。不等加布里

埃尔对这幅景象看上不超过半分钟，车突然停住了，正好停在

他眼前。

“小姐，大车的后挡板掉了，”车夫说道， “我跑去把它捡回

来吧！"

“好的。” 那姑娘答道。

感觉敏锐的马随即一动不动地站住了，车夫跑着离车而去。

、氮 。人 卜
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Theglrlsatmotlonless.ThensheturnedherheadtoseeIf

thewaggonerwerecoming,HewasnotyetInsight;Ifereyesfell
aacctoaaaccaae.oneDutmearticleonnerlaaanounwraaaea

It:asmalllooxlna一alasswasnlsclosea、Inwnlcnsuenroceeaeato

lookatherselfattentlvely.Shepartedherllpsandsmiled.

Thewaggone/sstepswereheardreturning.SheputtheglassIn

thepaper,andthewholerpackagehacklntoitsplace。

Whentherwaggon卜adpassedon,Gabrlelmovedawaybut

continuedlookingatthevehicle.Ihadstoppedbrthepaymentol

toll.Ahouttwentystepsstlllremalnedbetweenhimandthegate,

whenheheardadispute.Themanatthetoll-barwantedanextra

twopence?

"leladywon'tp叮anymore."Thesewerethethewaggon/s
words.

"Verywell;thentheladycan"tpass,"saidthemanclosingthe

gate?

Oaklookedfromonertolheotherofthedisputants."Here,"he

said,steppingforwardandhandingtwopencetothegatekeeper:"Let

theyoungwomanpass."Helookedupatherthen;sheheardhis

w。rds,andlookeddown,

Thegatekeeperwatchedthevehicledepart."That'sahandsome

lady,"hesaidtoOak.

"Butshehasherfaults,"saidGabriel.

"Whatdoyoumean?-themanasked.

Gabriel,perhapsallttleangybythetravellefsIndifference,

lookedbacktowherehehadseenheropeningthepackageandsaid

"Vanity?

H勿h迂 TheFlock.AnInterior

AnotherInterior

Itw。哟「mdnighontheeveotStTho。8's.theshortestdnyInthe

一

色 昧 谬￥ P 产
肾
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姑娘安静地坐着。过了一会儿，她转过头去，看看车夫是

否未了，但是他依然不见踪影；姑娘的目光落到一个包裹上。

她把包裹放到大腿面上，然后打开：一面小镜显露出来，于是

她全神贯注地照起了镜子。只见她绽开双唇，微笑了。

车犬返回的脚步声传来了。姑娘把镜子放回纸包，并把整

个包裹归了原位。

马车继续前进，加布里埃尔也离开了，但是他的视线继续

追随着那辆马车。马车停在一个过路费卡口那里，奥克在离卡

口有二十步之遥时听到了争执声，原来守卡的人想多要两便士。

“这位女士不会再付给你额外的钱了。”这是车夫的声音。

“很好，那她就甭想过这道卡。”守门人说着，关上了卡门。

奥克看了看两个争论不休的人。 “晦略”，他走上前去，给

了守卡人两便士，然后说， “让这个年轻姑娘过去吧。”接着他

抬头望着那姑娘。姑娘听到了他的话，低下头未。

守卡人看着马车远去。“是个漂亮的姑娘，”他对奥克说道。

“不过她也有不足之处，”加布里埃尔说。

“你指的是什么呢？”守卡人间。

或许是被旅客刚才的冷淡弄得有点不高兴了，加布里埃尔

回过头去，朝他看到姑娘打开包裹的地方望去，说道：“虚茉。”

第2章夜娩�D�D羊群�D�D一幂人素�D�D另一铬内素

那是圣托马斯节�D�D一年中最短的一天�D�D前夕的午夜时分。
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The clearsky The dllec lywas NorthStar 之Inthewind'year. . was seye.

dilterenceolcolourInthe tlhleherereallyA stars 几was percep- ． e

brllllancyofslrlus pierced theeye the calledCapellasoverel驴 . star

Aldebaranwasyellow and wltha fiery屹, Beteueuxshone red.

Suddenly unexpected sounds begarltoan serlesot beHeardIn

thlsplace agalnstthe sky They thenotesolFarmerOak'up . were s

fluteThetunecamehomthedirectionofsmalldarko under. a 勾ect

theplantatlon hedge shepherd--a 'shut.

Itwas onlyrecentlythatpeople hadbegun tocallGabriel"Farm-

Oak Duringthe twelve monthprecedingthlser" . tlmehehadman-

ofaged by his small sheep. virtueof ownefforts.toleasethe -farm

whichNorcombeHlllwasaportionandstockItwithtwohundred

sheep ?

Gabriel keepingwas watchWithhislanternhewalked.

, among

the sheep Hismotlonshad yand slowthenhe. aquietene吧 were . saw

whomlamb;he returnedhishutpicked and quicklyan。 It to wbup 。re

heplaeedthe smallanlmalon somehayhe1Ore asmallstove.The

hut thetedshmlshings they consistedsimple
'

were and16w ofvery :

stove,atewmedlcatlonsandointments,someloodandtheflute.

Oaklnstantly tell asleep onhisbed.Soonthewarmthrestoredthe

lambwhich began tobleat.GabrlelInstantlyandcarrled, gotup It

smallclockhavingfailedbacktoitsmother.Thestarstoldhim,his

usualthatscarcelyhourhad passedas
,

an .

faint llgllt thehorizonGabrlelPerceivinga on , wenttothe

edge oftlieplantatlon check Thellghtcamefromto . ahutbulltlnto

the slope the lighthelooked throughAs theroof. someopeningsIn ,

1llumlnated takingtwowomen careofasickcow.andasecondcow

deliveredofealfjust a .

"Therenowwe'11 home"saidtheeHerolthetwo"Both, go ,
.

oltheanimals be doingwellseemto ."

lwish rich enough dothesethings
"

wewere to to "saidpnyaman ,
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天空万里无云，北极星正对着风眼，颜色各异的星星清晰可辨。

最明亮的天狼星的星光直穿过风眼，那被称为五车二的星星闪

着黄色的光芒，毕宿五和参宿四则发出火红的光。

突然，这个地方迎天响起了一连串意想不到的声音，这是

农夫奥克用他的长笛吹奏出的乐曲声。曲调是从种植场树篱下

的一个黑黑的物体�D�D一间牧羊人的棚屋里传出来的。

人们称加布里埃尔为“农夫”奥克不过是最近才开始的。

在过去的12个尼中，他靠自己的勤奋努力，租到了包括诺姆山

在内的小小牧羊场，养了200头绵羊。

加布里埃尔还在巡视，他提着一盏灯在羊群中走着，他动

作不快，却蕴含着活力。他看到了一只刚出生的羊羔，于是急

忙抱起它返回了棚屋。他把这个小生命放在了小炉前的一束干

草上。棚屋的陈设简陋，只有一个小炉、一些药品与药膏，还

有一点食物和那支长笛。过了片刻，奥克就进入梦乡了。很快

小羊羔暖和过来了，哮咋地叫了起来。加布里埃尔马上被限1醒

了，起身把小羊羔抱回到了它妈妈身边。天上的星星提醒他，

手表同往常一样又出间题了，已经过去约莫一个钟头了。

地平线上，加布里埃尔发现了一片模糊的光，于是，他向

草场边走去，想弄个究竟。灯光来自一间靠着斜坡建造的棚屋。

透过屋顶缝隙，他看到了两个女人正忙着照顾一头生病的奶牛，

还有一头奶牛刚刚生下了小牛。

“喂，咱们该回家啦／年长的那个女人说道，“两头牛差不

多都安顿好了。”

“我真希望我们有足够的钱雇个男人来干这些事儿，”年轻

公 讨 》 匕“入 ｛
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And myhatthe
"

too!"youngwoman. Isgone

‘呵thinkwehadb以tCrsend1Orsomeoatmeal,"saidtheelder

woman.

day"Yes,aunt;PllrideovertorItassoonasItIs .Pnkolfor

hat
，,

my onmyw盯

Oak becamehearing theseremarks molecurioustoobserve.upon ,

herfeaturesbuthecouldn'tbecauseshehadthlnljv.xhercloakoverher

head coincidencethesuddenly by gldasa But strangecovering. , a . now

dropped hercloak,andblackhaircoveredtheshouldersOfherred

jacket Oakknewher Instantly a。theheroin。ofth。。flow. y waggon.as

the 汕owedhim.-wman----o twopence.

Gabrlelreturnedtohisflock.

从oh二On。OrSeb>c沁一conwors己ron

The sluggish day began tobreak.Oakheardthestepsolahorseat

aPpeared ponywlththeIOotolthehill.andsoonthere Inviewa agld

thepathback Sheascending byonits the was ofthe,
. youngwoman

night be1Ore北riel tly thought.G instal。 ofth。hatshehadmentionedas

h shehad lookfor G北rielwalkedinglost; possibly。 cometo It. a

shordistance andluckllyfoundltamongtheleaves[ 。fletookltlnhls

watchinghandandreturnedhishut hehid theglrlto .Here , 'smove-

me叭S.

仆 hersellthatglde lookedaround协ramoment,aslltoassure

droppedall baclcwaldshumanity outofviewthen flat thewas , upon

'backherhead tallherfeet shouldersandponys ,
overits

, againstits ,

her the seemedunconcernedsky byto The hereyes . pony strange

ThenGabrlel outofhlshutw盯Olriding. came .

"IIOundahat."saidoak.

she d lght"Ris
"

th dmine, s。slitingupst。 on 。pw。呻ngnot

Itflew last night roakgbtol。
"

。 hu F. 盯 . 。 。 ，。you
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的姑娘说道。“我的帽子也不见了。”

“我想，咱们最好还是去取点燕麦片。”年长的女人又说。

“好的，婶婶，天一亮我就骑马去取，顺便也可以在路上找

找我的帽子。”

奥克听了这番话，很想瞧瞧这个姑娘的模样了，可是看不

到，因为姑娘一扬斗篷遮盖住了她的头和脸。但是突然间，或

许有某种神奇的隐秘，。姑娘的斗篷落了下来，几缕黑发散落下

来，披在她那红色上衣的肩上。奥克立即认出了她就是那辆黄

马车上的女主角，也就是那个欠他两个便士的姑娘。

加布里埃尔回到了自己的羊群中。

第3革 马背）的蛤娘�D�D交谈

天色终于慢慢地亮起来了，奥克听到山脚下传来一阵马蹄

声，不一会儿，一匹矮种马出现在他的眼里，马背上坐着一位

姑娘，正顺着小路往山上走来。她就是头天晚上的那个姑娘。

加布里埃尔马上想起她提过她的帽子丢了，她很可能是来找帽

子的。加布里埃尔走了一小截路就庆幸地发现了落在树叶中的

那y帽子。他捡起帽子， 回到了自己的棚屋，躲在棚屋里注视

着姑娘的动静。

姑娘四下望了一会儿，似乎是为了确信没有人能够看到她；

随后，她往后一仰，在马背上平躺下来，她的头枕在马尾的上

方，脚抵着马的肩肿，眼晴望着天空。那马看起来对她奇怪的

骑坐动作满不在乎。随后加布里埃尔从他的棚屋里走了土来。

“我发现了一顶帽子。”奥克说道。

“那是我的，”她一边说一边直直地在马上坐正，忍住笑，

“昨天夜里被风刮掉的。你是农夫奥克，对吗？"

禽 忖
。

迁．人 ，
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"

ofasudden 刎 Andthegldhhe repliedYes" butall
, , , gone.

with betweenthatd 北rlelremrnedTragedyand Comedyanalr G to

hiswo汰．

regularand passed The gldFive morningsevenings .youngcame

Ivtomillmeneattnvcowortoattenatomesloeone、nutneveronce

100xeoIntnemre以10n01UaX}De阻0凡

丘ThewlndcamethebottomltbeganOneattelnoon toeeze. Inat

olthehut laldasackthereTheandtopreventofthedoor ItOak. ,
.

wind whichthere eachventllatingholecamelnata --o且 wasoneon

sideofthehut.G咖rielclosedit.

lightedfiehadalw knownthatwb thefire andth。door叮s 。n was

be he tiredthatkeptclosed 兰theseventsmust But sooneo open. was

rememberinghetell 山 thistaskasleep before to rmpo .

dogremalnedunconsclousGabrlelknewHislongheHow never .

pulling峋head hurtlflghis himharkngwas ,
was ten 一someonewas

glrlwas besideeyeshefoundhimOn his thatthe. opening young

dlsagteeablyerlaphimHlsheadwason卜 hlsfac。andneck、ere. ,

collarunbuttoninghlsandhrhngerswerewet. .

asked Oakvacanily"Whatisthematter?"' .

‘三＼亡众卜 "'sheBd;llf'-SWBI?''SlllCI f:llEhotdlladYollShOul硅lllgllOW, . yoll .

Mhaveh翩soM讪％tokave缸Jd伪讨止evenmatordosd.'"
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matsaidthe smilingirl"Oh mind
"

,never 昏

but
"

knowyour"ldon'tknow I aunt'yourname, s, notyours.

"1'drathernottn Tbele whylshouldasyou. Isnoreason . you

willneverhavemuchdowith 'Andsheleftprobably to me.
"

.
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